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FaET once

m_?ﬁ. g along with the children of Gokul

CEI) -1 Thou, eating in the woods (pinic)

ﬁ'%‘cl’-tlﬁ" making up the mind

m HHTIA: early in the morning surrounded by

W—W—W@ﬁ" many herds of calves

W._W_ with eatables set out

Eor S O Lord! (also taking along) cooked rice

Once Thou decided to have a picnic in the woods. Along with the children of Gokul and
surrounded by a large herd of calves, Thou set out early in the morning. O Lord Thou also
took along eatables, cooked rice and other delicacies.
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CICE REGE] Thy having set out

TCT-3TF -5 AT from Thy two lotus like feet

Ef%’ci’ risen up

(that which) sanctifies the three worlds, dust

Brgad-amas o

lqglﬁ'q'- Wa% the great sages with horripillation

WZ-WQ@ on their bodies received

"cl’cl'—‘ﬂa_cl'-%&‘l'UT- holding Thy sight

AT as celebration

When Thou set out for the woods, from Thy lotus like two feet the dust arose which
sanctifies the three worlds. The great sages received that dust on their bodies with great
joy and horripilation as they feasted their eyes on Thy sight.
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PRI grazing

gfa-amger aor | O the thick grass land

!
T ﬁgﬁ- the cattle, O Lord!

ﬂ_clﬁ' g m: Thee with the lads

AT &0 Aghaasura blocked

TETT T for an evil deed the path

T qIT most terrifying, suddenly

Qw_m: in a python form

Thou and the lads were grazing the cattle on the thick grass lands. Suddenly the most
terrifying demon Aghaasura, in the form of a formidable python, with an evil intention
blocked the way.
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w_qﬁq_ﬁ._ with a mountain like body

W_ﬁq_m_ cave like spread out

ﬁ%—'ﬂ'@'@l’ extended mouth




3F|7'|%|' in the forest

-EL-@-_W in the mouth cavity

WUT'W' to explore in eagerness

TAT: FHTHT: entered the lads
ER B (when) somewhat
ﬁz:(ﬁ- = ahead had gone, Thee

Thou had gone a little ahead. The lads mistook the huge body of the Asura for a mountain
and its large spread out mouth for a cave. In their eagerness to explore the woods, they
entered the python's open mouth.
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gaTET: gty by mistake, had entered

qeT-37 the snake's belly

QW?JI_CI'-?'Fﬁ' (they) felt heat on their bodies
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T[T FATCHS the Gopa boys along with the calves

raT-zaq -ty knowing this, Thou also




oraforer gar entered O Lord!
qaa-o+ the friend folk
farereory- who were helpless
EIN| T@I—g?{ immediately to save

The Gopa boys along with the calves had entered the belly of the snake by mistake and
started to feel the heat therein. O Lord! Apprehending the situation, Thou also entered
immediately to save the helpless friends.
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TA-3aT in the throat's cavity

ﬁ"l’i%l_cf-m'l' with (Thy) increased body

AT by Thee

-q@—{—h- ﬁ?ﬁ- (when) the python was wreething
\CEZ-B AR because of the obstruction of the breath
@‘ T quickly Thou

refrq-svs-quee: tearing asunder the neck portion




ﬁj:ﬁw TI[-TI released the Gopa boys and the calves

ﬁﬁ'ﬁ'&ﬁ' and came out

In the cavity of the throat of the python, Thou increased Thy size of Thy body, thus
obstructing its breath. It began to wreeth in agony, then Thou tore open its neck portion
and releasing the Gopa boys and the calves, Thou also came out.
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- ﬁ'ﬁ' for an instant, in the sky

AT-STTH-T -3 Thy emergence awaiting

from the great Asura emerging

-
3]@' E: 7Eq Oh! A brilliance great

EICUGRCIE] 1 came out as Thou

ﬁ?ﬁ_"l":[-?ﬂ'%‘-l'ﬂ'l' merged immediately (into Thee only)
T - in the skies

T3 danced and then

S {1 sang the gods




A great brilliance emerged from the Asura and rose, in the sky and awaited Thy emerging
from the body of the python. Oh! What a wonder, as soon as Thou came out the brilliance
merged into Thee, while the gods danced and sang.
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gfeerr: wonderstruck

FHATI-ATTETT: Brahamaa and other

@:_W: gods (watching and) following (Thee)
GEG RIS after that (Thou) went

m: = - with the Gopa boys (when) the day again

W-‘Q’er{-m youthful state attained (it became noon)

=6 TaH- with (Thy) own people Thou

carried out the food celebration (picnic lunch)

ECRERIECERIECE

Brahmaa and other gods were wonderstruck and watched Thee and followed Thee in the
skies. After that Thou went with the Gopa boys when the day had reached noontime and
with Thy own people Thou celebrated the food festival, the picnic lunch.
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the horn and also

reft s

the flute, in the waist band

GEEIRE

EN

tucking

FAAGL: FLH

a ball of rice holding in the lotus like hand

EEISREN making (them) laugh
FATAA; by humorous talks
THTHT AT the boys, (Thou) ate
IECCIILE by the gods

HaT qd joyfully praised

The horn and the flute were tucked in Thy waist band
Thy lotus like hand and provoked peals of laughter among the boys by Thy humorous talks.
As Thou took Thy meal the gods joyfully sang Thy praises.

. Thou were holding a ball of rice in
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q@-AMH T -38 the happy meal indeed here

T TI-AI= to Thee amidst the Gopas
TG-3ITT than the offerings of the sacrifices
ﬁ'ﬂ"{-%ﬂ' is more pleasing

TF-HUS amidst the gods

?ﬁ' W._ﬁﬁ-ﬂ—oﬁ._ thus praised by the great gods

Trl"'l_cclﬁ' O Lord of the universe!

Wi’&ﬁw residing in Guruvaayur

from ailments save me
TR TR /T

O Lord of the Universe! The great gods praised Thee saying that the meal taken happily
with the Gopa boys gave Thee more pleasure than the sacrificial offerings which Thou had
received with the gods. O Thou Residing in Guruvaayur! Save me from my ailments.
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